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2 PREDMLUVA
Vazeny zakazniku!

Tento ndvod na obsluhu obsahuje dilezité informace a upozornéni k manipulaci a provozu
magnetické vrtacky MBM450LRE a MBM600LRE.

Nazev stroje v tomto navodu (viz titulni stranu) je nahrazen slovem ,stroj".

Navod na obsluhu je nedilnou soucasti stroje a musi byt u né&j uchovan pro pripadné
EE“ pozdéjsi pouziti. Pokud stroj predavate treti osobé, vzdy navod pfrilozte!!

Dodrzujte bezpeénostni pokyny!

Pfed prvnim pouzitim si pozorné prectéte tento navod na obsluhu. To Vam usnadni praci se
strojem a pomUZe predchazet chybam a pfipadnym $kodam.

Dodrzujte bezpeénostni pokyny a dbejte vystrah. Opomijeni bezpe¢nostnich pokynl mdze vést k
vaznym skoddm na zdravi apod.

Z dlvodu neustédlého vyvoje nadich produkti se mohou vyobrazeni nebo obsah tohoto navodu
mirné li&it od skutecnosti. V pfipadé zjisté&ni nedostatkd této dokumentace nds o téchto laskavé
informujte.

Technické zmény a tiskové chyby vyhrazeny!

Pii obdrzeni stroje zkontrolujte ihned Gplnost dodavky a nedostatky vyznacte dopravci
na prepravnim dokladu. Tyto ihned nahlaste vasemu prodejci!

Skody zpasobené dopravou nam nahlaste do 24 hodin.
Za neohlasené skody pri dopravé firma Holzmann nepfebira zadnou zodpovédnost.

Autorské pravo
© 2013

Tato dokumentace je chranéna autorskym pravem. Z toho vyplyvajici Gstavni prava zlstavaji ne-
dotcCena! Pretisk dokumentace, preklad, pouziti fotografii a vyobrazeni budou trestné stihana.
Misto soudu je Linz nebo pro 4170 Haslach pfislusny soud.

Adresa zakaznického servisu

HOLZMANN MASCHINEN GmbH

A-4170 Haslach, Marktplatz 4
Tel +43 7289 71562 - 0
Fax +43 7289 71562 - 4

info@holzmann-maschinen.at

HOLZMANN MASCHINEN Austria www.holzmann-maschinen.at m
MAGNETICKA VRTACKA / MAGNETIC DRILL  MBM 450LRE / MBM 600LRE




3 BEZPECNOSTNI SYMBOLY / SAFETY SIGNS

BEZPECNOSTNI SYMBOLY SAFETY SIGNS
VYZNAM SYMBOLU DEFINITION OF SYMBOLS

cz POZOR! Dbejte na bezpecénostni symboly! NedodrZovani predpisi a pokynd
k pouZiti stroje mdze vést aZz ke smrtelnym zranénim a s$kodam.

EN ATTENTION! Ignoring the safety signs and warnings applied on the
machine as well as ignoring the security and operating instructions can

/'\ cause serious injuries and even lead to death.
s cz PRECTETE SI NAVOD! Prectéte si peclivé provozni pokyny a pokyny pro
.l udrzbu a seznamte se s oviadacimi prvky stroje, abyste stroj mohli fadné
“_ _Jl obsluhovat a predejit tak skodam a zranénim.

EN READ THE MANUAL! Read the user and maintenance manual carefully and
get familiar with the controls in order to use the machine correctly and to
avoid injuries and machine defects.

cz OCHRANNY ODEV! PouZivani ochrany sluchu, oéi a bezpecnostnich bot je
povinné!

EN PROTECTIVE CLOTHING! The operator is obligated to wear proper ear

protection, safety goggles and safety shoes

Obsluha se Sperky zakazana!
Operation with jewelry forbidden!

Obsluha s kravatou zakazana!
Operation with tie forbidden!

Zakaz obsluhy s rozpusténymi viasy!
Operation with long hair forbidden!

Pfed Gdrzbou Ci nastavenim odpojte stroj od zdroje napajeciho
napéti!

Stop and pull out the power plug before any break and engine
maintenance!

Nebezpecné elektrické napéti!
High voltage!
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cz Pozor na rotujici dily!
&& EN Warning of rotating parts!

€ Ccz EU-SHODNE - Tento vyrobek odpovidd smérnicim EU.

EN EC-CONFORM - This product complies with the EC-directives.
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4 TECHNIKA

4.1 Casti stroje

BMB 450LRE BMB 600LRE

Specifikace . Specifikace
1 Vypinac (motoru) 7 Vieteno
2 Vypinac¢ (magnetu) 8 2-stupriovy prepinac rychlosti
3 Magnet 9 Motor
4 Regulator otacek 10 | Vodici lista
5 Prepinac levych a pravych otacek 11 | Nadrz chladici emulze
6 Sklicidlo 12 | 3-ramena paka
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4.2 Technicka data

BMB 450LRE BMB 600LRE

Max. @ korunkového vrtaku 45mm 60mm

Max. hloubka vrtani korunkového vrtaku 35mm 50mm

Max. @ spirdlového vrtaku 19mm 23mm

Max. hloubka vrtani spirdlového vrtdku 110mm 210mm

Max. rozmér zavitu M18 M18

Max. @ vrtani pod Uhlem 22mm 32mm
Upinaci sila magnetu 15000N 15000N
Otac¢ky naprazdno (Stupefd L) 100-250min™ 90-225min™!
Otac¢ky naprazdno (Stupefi H) 180-450min™ 160-405min™
Rozmér upinaciho magnetu 170x80x50mm 205x107x68mm
Vzdalenost vietena k podloZzce max. 240mm 330mm
Upinaci kuzel MK2 MK3

Vykon motoru 1650W 2080W
Napajeci napéti 230V / 50Hz 230V / 50Hz
Hmotnost netto 13kg 26kg

e Pro jadrové a zavitové vrtani

« IdedIni pro obrabéni rozmérnych kovovych obrobkd - v&ude tam, kde jsou bézné vrtacky a
akuvrtacky nedostatecné

« Umozfiuji mobilni obrabéni obrobk{ s preciznim vedenim

¢ Vhodné pro nasazeni na svislych plochach

« Diky aktivaci elektromagnetu se mtZe stroj upnout v libovolné poloze na ocelovém obrobku,
zadné klouzani!

e Vhodna i pro obrabéni spodnich ploch - elektromagnet zajistuje dostateénou bezpecénost.

« Vhodné pro pouZiti ve stavebnictvi, stavb& mostt a lodi

e Multifunkéni stroj s levymi a pravymi otédCkami, nastavitelnou rychlosti otédceni a pripravkem na
v 4 ré s o)
rezani zavitu

5 BEZPECNOST

5.1 Spravné pouziti

Stroj mdzZe byt pouZit pouze v bezvadném technickém stavu, pouze pro povolené Gcely a osobami
poucenymi o bezpecnosti prace se strojem! Zavady, které by mohly narusit bezpec¢nost provozu
stroje, nechte okamzité odstranit!

Obecné je zakdzano ménit nebo odstrafiovat bezpecnostni prvky stroje!
Magneticka vrtacka je urCena pro nasledujici Ukony:
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Vrtani, zavrtavani a Fezani zavitl v magnetickych kovech.
Obrobky obrabéjte pouze s vhodnym vrtakem!

Za skody a zranéni zplsobené jinym nez ke svému ucelu urcenému pouziti stroje
nenese spolecnost HOLZMANN-MASCHINEN jakoukoliv odpovédnost nebo zaruku.

POZOR

= Pouzivejte pouze vrtaky, vhodné pro tento typ stroje!

= Nikdy nepouzivejte vadné vrtaky!

= Nikdy stroj neprovozujte s vadnym nebo demontovanym krytem
NEBEZPECI ZRANENI!

5.2 Nedovolené pouziti

Provoz stroje za podminek pfesahujicich ramec pouziti uvedeny v tomto navodu neni
dovolen.

Provoz stroje bez pFisludnych ochrannych prostfedkl neni dovolen.

Neni dovolena demontaZ nebo deaktivace ochrannych prvka.

Svévolnd zména konstrukce stroje je zakazana.

Pretézovani stroje neni dovoleno.

Je zakazany provoz stroje bez chladici kapaliny.

Je zakazany provoz stroje pfi nedostate¢cném mazani.

Provoz stroje zplsobem a k G&elim, které 100% neodpovidaji pokynim uvedenym v
tomto ndvodu na obsluhu, je zakazan.

5.3 Vseobecné bezpecnostni pokyny

Vystrazné stitky a/nebo nalepky na stroji, které jsou jiz necitelné nebo chybé&ji, museji byt
okamzité obnoveny!

Pracujte pouze v Cistém a uklizeném prostredi. Neporadek na pracovisti ma za nasledek
veétsi pravdépodobnost vyskytu Urazu.

Chrante stroj pred povétrnostnimi vlivy. Nepracujte ve vihkych nebo malo osvétlenych
prostorech. Nepracujte v blizkosti zapalnych plynd nebo kapalin.

Pokud stroj obsluhujete, nedotykejte se uzemnénych objektd, napf. vodovodniho vedeni,
topeni, ledni¢ek apod. vyhnete se tim Urazu elektrickym proudem.

Zamezte pFistupu déti na pracovisté.

Opatrujte nastroje na suchych mistech mimo dosah déti, nejlépe v uzamykatelnych
schrankach.

e Stroj nepretézujte, pracujte pouze ve jmenovitych otackach a pfi dovoleném zatizeni.

e PouzZivejte vhodné nastroje.

e Vhodné se obléknéte: nepouzivejte volny odév nebo Sperky, které mohou byt zachyceny
rotujicimi ¢astmi stroje. Pouzivejte ochranou pfilbu a bryle. Noste protiskluzové
bezpecnostni boty.

e Chrante napajeci kabel. Nikdy stroj za kabel nezvedejte. Kabel nesmi pfijit do styku
s horkem, olejovymi kapalinami a ostrymi hranami. Pfi vypinani nikdy netahejte za kabel,
ale za zastrcku. Pokud je to nutné, kabel vyménte.

e Dbejte pfi obsluze na jisty postoj. Udrzujte télo v rovnovaze.

e Nastroje udrzujte Cisté a naostiené. Nastroje pravidelné ménte.

Odpojte stroj od napajeciho napéti, pokud mate prestavku v praci nebo chcete provést
nastaveni stroje.

e Pred zapnutim stroje vzdy odstrante klicku sklicidla.

e Pfi pouziti nastroje, ktery je napdjen elektfinou, musi byt vypinac v poloze ,vypnuto".

e Pokud pracujete venku, pouzivejte prodluzovaci kabel pro praci venku.
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e PFi praci budte ostraziti. Stroj nepouzivejte, pokud jste unaveni nebo ospali.

e Zkontrolujte bezvadnost stroje a pfislusenstvi. Zkontrolujte, zda pohyblivé dily stroje
spravné funguji a neovliviuji obsluhu stroje. Poskozené dily nechte servisnimu centru
vymeénit. Pokud nefunguje vypinac, nechte ho vymeénit kvalifikovanym elektromechanikem
s prislusnym opravnénim.

e Pii pouZiti neoriginalnich dild mize dojit k po&kozeni stroje.

o Dbejte na spravné napajeci napéti. (podle Stitku stroje). Pri piili§ vysokém napéti mize
dojit k pogkozeni stroje a Urazu elektrickym proudem, pfi pFili§ nizkém napéti mize dojit
k poskozeni motoru.

5.4 Specifické bezpecnostni pokyny

e Prectéte si ndvod. Uzivatel musi projit Skoleni pred tim, nez zacne stroj pouzivat

e Zkontrolujte napajeci napéti. Napajeci napéti musi byt v toleranci 5% od pfedepsaného
provozniho napéti.

e Uzivatel musi nosit bezpecnostni pfilbu, izolacni rukavice a pracovni odév.

Dbejte na to, aby se voda nedostala do motoru stroje. Vétraci otvory motoru nesmi byt

ni¢im zakryté, aby nedoSlo k prehrati motoru.

Ujistéte se, Ze vrtanim nezplsobite zadné $kody na vedeni plynu nebo elektfiny apod.

Stroj nepouzivejte v nebezpecném nebo vybusném prostredi.

Stroj zapinejte bez zatiZzeni. Ujistéte se, Ze je stroj ve stabilnim postaveni.

Dbejte na to, ze je pfivodni zemnici vodi¢ radné uzemnén.

Pfed premisténim stroje ho odpojte od elektrické sité.

PFi opravach pouzivejte pouze originalni nahradni dily.

e Stroj musi byt vybaven bezpecnostnim popruhem. Pfi praci tento pevné dotahnéte.
Holzmann neruéi za 8kody, zplsobené nezajisténym strojem.

Stanovisté stroje a jeho okoli udrzujte v Cistoté, bez oleje, mastnoty a zbytk
materialu!

Dbejte na dostatecné osvétleni pracovisté!

Pracujte pouze v dobfe vétranych prostorech!

Nepouzivejte stroj venku!

Stroj nepretézujte!

Pri praci dbejte na bezpecny a jisty postoj.

Pri praci drzte ruce v dostatec¢né vzdalenosti od vrtaciho vietene.

PFi Gnavé, nesoustiredénosti popf. pod vlivem léki, alkoholu nebo drog je
prace se strojem zakazana!

Pokud pracujete se strojem, nenoste volné Sperky a ozdoby, siroké a volné
saty, kravatu, dlouhé rozpusténé vlasy atd.

Volné lezici predméty se mohou dostat do pohyblivych ¢asti stroje a zptisobit
zranéni!

Pri praci se strojem noste vhodné ochranné vybaveni (ochranné rukavice,
bryle, chranice sluchu, ...)!

Pracujici stroj nesmi byt ponechan bez dozoru! Pied opusténim stroje vypnéte
motor a pockejte, dokud se nezastavi!!

Pred Gdrzbou nebo nastavenim stroje odpojte privod napajeciho napéti!
Napajeci kabel nikdy nepouzivejte pro transport stroje!
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POKYN

Postup pfi Urazu

Na kazdém pracovisti by se méla nachazet |ékarnicka pro prvni pomoc.
Zranénému poskytnéte prvni pomoc podle charakteru zranéni. Pokud je nutna
dalsi péce, oznamte Uraz na nouzovou linku s nasledujicimi Gdaji:

1. Misto Urazu 2. Zplsob Urazu

3. Pocet zranénych 4. Povahu zranéni

5.5 Ostatni rizika

I pti dodrzovani bezpeénostnich predpisl a pokynl pro spravné pouZiti stroje hrozi dalsi
rizika:

e Nebezpedi poranéni rukou/prstt od rotujici vrtaci hlavy b&hem provozu vrtacky.

e Nebezpedi zranéni pfi kontaktu s ¢astmi, které vedou elektricky proud.

e Nebezpedi poranéni oci pfi odletujicich ¢astech, rovnéz i pfi pouziti ochrannych bryli.

e Dlouhé vlasy nebo volné odévy apod. mohou byt zachyceny rotujicim vrtakem! Dbejte

proto bezpednostnich pokynl a pouzivejte vhodné pracovni obleceni.
e Nebezpedi zranéni od preklopeni stroje.
e Poranéni od neojehlenych hran obrobku.

e Nebezpeci od uvolnéni chemickych ¢astic obsazenych ve zpracovavaném materidlu,
které jsou karcinogenni a/nebo jinak Skodi zdravi.

Tato rizika je moZné minimalizovat pFi dodrzovani vsech bezpeénostnich pokynd,
pokynl k udrzbé& a péci o stroj a pfi vhodném pouzivani stroje zagkolenou obsluhou.
Pfes vedkeré ochranné pomdicky a bezpe&nostni vybavu stroje jsou Vade koncentrace
na praci a technické predpoklady pro obsluhu stroje jakym je magneticka vrtacka, tim
nejddleZitéjsim bezpeénostnim faktorem!

5.6 Uvedeni do provozu

Pfed montazi nebo demontazi stroje dejte vypinac do polohy AUS , vypnuto".

Pootocte 3-ramenou pakou, abyste se ujistili, Ze se vieteno plynule pohybuje.

Pokud je vFeteno zablokované, uvolnéte riZice vedeni.

Ujistéte se, ze mate naostreny vrtak.

Napajeci kabel polozte za stroj a dbejte na to, aby se nepfiblizil k vrtaku.

VSechny vypinale stroje musi byt pred pfipojenim k napajecimu napéti v poloze AUS
»Vvypnuto"

Pevné dotdhnéte zajistovaci popruh.
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6.1 Provozni pokyny

Spravné namontujte korunkovy nebo spiralovy vrtak.

Zasunte zastrcku napajeciho kabelu do zasuvky a zkontrolujte napajeci kabel.

Postavte stroj na obrabény dil a zapnéte elektromagnet. Optimalni upinaci sila je tehdy,
pokud je obrabény dil alespoi 20 mm silny. Dbejte na to, aby plocha, na které je stroj
umistén, byla Cista, sucha a rovna.

Zapnéte stroj a nastavte rychlost otaceni vrtaku regulatorem otacek.

Otocte 3-ramenou pakou doll a s citem vrtejte otvor do obrobku.

Dbejte na to, aby tfisky a piliny od vrtaku plynule odchazely, popf. pouzijte na jejich
odstranéni vhodny nastroj (hacek)

Soucasné chladte misto vrtani chladici emulzi. K tomu natocte do vhodné polohy trysku
privodu emulze. Pfivod emulze se reguluje natocenim pfivodniho kohoutu.

Po vyvrtani otvoru otoCte 3-ramenou pakou nazpét. Dbejte pfitom na to, aby se vieteno
jesté otacelo.

Poté, co se vrtak dostane opét do horni polohy, stroj vypnéte.

Pokud se stroj pfi pretizeni vypne, nechte ho vychladnout, abyste ho mohli opét zapnout.
Pokud se vam vrtak pfi priliSném tlaku na 3-ramenou paku v materidlu zaklini, vypnéte
stroj, aby se vrtak dal uvolnit opacnym otacenim. Pokud se tim vrtak neuvolni, vypnéte
stroj a uvolnéte vrtak ru¢né. Pouzivejte pritom rukavice.

6.2 Obsluha

6.2.1 Prace na vodorovném povrchu

a. Postavte stroj na obrobek. (Pokyn: Povrch, kde dosedd magneticka plocha musi
byt rovny, Cisty a suchy)

b. Zasunte pfivodni kabel do zasuvky a zapnéte elektromagnet.
Namontujte vrtak.

d. Nastavte rychlost otdéeni. MUZete pracovat ve dvou rozsazich otacek. (max.
hloubka vrtani je 0,05 mm / ot.)

e. Po vyvrtani otvoru stroj vypnéte a uvolnéte elektromagnet.
. Poté mUZete stroj premistit do dal$i pozice.

o

—h

6.2.2 Prace na svislém povrchu

Poznamka: Pro tento druh prace je nutna obsluha dvéma osobami. Jedna osoba pro vrtani
a druha pro zajisténi.

a. Zasunte privodni kabel do zasuvky.

b. Zvednéte stroj do poZzadované polohy a zapnutim elektromagnetu stroj v této
poloze zajistéte.

c. Upevnéte zajistovaci popruh nebo stacionarni zajisténi stroje, abyste ho zajistili
pro pfipad vypadku napdajeciho napéti. (Poznamka: Nedotahujte kotveni pfilis
tésné, abyste si nechali misto pro pripadné nastaveni stroje)

d. Nasledujte body v 6.1.

e. Po vyvrtani otvoru mizete jistici popruh opét uvolnit a vypnutim elektromagnetu
stroj sejmout z mista.

f. V této poloze se nesmi pouzivat chlazeni.
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6.2.3 Prace na spodni strané vodorovného povrchu

Poznamka: Pro tento druh prace je nutna obsluha dvéma osobami. Jedna osoba pro vrtani
a druhd pro zajisténi.

a. Postupujte analogicky podle predchazejiciho bodu 6.2.2.

6.3 Zemnici pripravek

e Dbejte na to, aby stroj popf. obrobek byl uzemnén.
e Pouzivejte pouze schvalené prodluzovaci kabely se zemnicim vodicem. Pokud je kabel
poskozen, opravte ho nebo ho vymeérite.
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POZOR

Cisténi a adrzbu provadéjte vzdy pFi vypnutém stroji:

PFi nezadoucim spusténi stroje hrozi poskozeni nebo
zranéni!

Plati:
Pred zapocetim Ukoni Gudrzby stroj vypnéte a odpojte
od privodu elektrického proudu!

Stroj neni naro¢ny na Udrzbu a obsahuje jen nékolik dild, na kterych musi byt provadé&na Gdrzba.
Poruchy nebo zavady, které mohou ovlivnit bezpe¢nost, nechte okamzité odstranit.

POKYN

Pouze spravné udrzovany stroj bezchybné funguje. Nedostateénd udrzba milze vést
k poskozeni stroje, Skodam a zranénim.

Opravy, které vyzaduji odborné znalosti nechte provést autorizovanym servisem.
Svévolné zasahy do stroje mohou ohrozit vasi bezpecnost.

Pravidelné kontrolujte, zda jsou na stroji bezpecnostni Stitky a zda jsou Citelné.
Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte stav bezpe¢nostnich prvk{ stroje!
Pfri skladovani stroj chrarite pred vlhkem a povétrnostnimi vlivy.

Pfed prvnim pouzitim a pak po kazdych 100 pracovnich hodinach vSechny pohyblivé dily namazte
strojnim olejem. Pfedtim je peclivé ocistéte.

7.1 Cisténi

Po kazdém pouziti stroj dikladné vycistéte.
Zbavte stroj pilin a zbytk( vrtaného materidlu.

POKYN

Pouriti Fedidel, chemikalii nebo abraziv miize vést k k poskozeni
stroje!

Proto plati: Pri CiSténi pouzivejte pouze jemné Cistici prostredky!

Nelakované plochy stroje nakonzervujte vhodnym konzervac¢nim pfipravkem.
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7.2 Likvidace
Nelikvidujte stroj odhozenim do komunalniho odpadu. Kontaktujte vase mistni

organy pro zjisténi moznosti odborné likvidace a recyklace.

Pokud u vaseho prodejce kupujete novy stroj, je tento povinen od vas odebrat
stroj stary a nechat ho odborné zlikvidovat.

Stroj je vyroben podle smérnice REACH (EU-1907-2006).

8 ODSTRANENI ZAVAD

PRED ZAPOCETIM OPRAVY STROJ VZDY ODPOJTE OD NAPAJECI SITE!

Magnet nema dostatecnou ¢ Vadny vypinac ¢ Vypinac opravte
silu ¢ Vypnuté napajeni ¢ Zkontrolujte napajeci napéti
¢ Vadné pojistky e SPojistky vymeérite
e Vadna pojistka zapnuti e Pojistku vymeénte nebo opravte
¢ Vadna elektronicka deska o Vymeénte Fidici desku
Vrtak se neotaci ¢ Vadny vypinac e Vyménte vypinac
e Vadné uhliky e Vyménte uhliky
¢ Vadny motor ¢ Motor opravte ¢i vymeénte
Trojpaka se neotaci e Zadrené vedeni ¢ Vedeni oravte nebo vyménte
e Zajisténé vedeni ¢ Uvolnéte zajist. Sroub
Magnet ma pouze malou e Tloustka materialu <20mm
silu ¢ Znecistény povrch o Vycistéte povrch
Vrtak vrta elipticky otvor e Vrtak se zadrhava, volné upnuti ¢ Stroj znovu nastavte a
dotdhnéte upinani vrtaku
¢ Nerovny upinaci povrch ¢ Povrch obruste do roviny

MNOHO POTENCIONALNICH ZAVAD SE VYLOUCI SPRAVNYM A ODBORNYM PRIPOJENIM
STROJE K SiTI.

POKYN

Pokud nejste sami schopni zavadu odstranit, pouzijte sluzeb odborného
servisu.
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PREFACE
Dear Customer!

This manual contains information and important instructions for the installation and correct use of
the magnetic drill MBM 450LRE and MBM 600LRE.

Following the usual commercial name of the device (see cover) is substituted in this manual with
the name "machine".

This manual is part of the product and shall not be stored separately from the product. Save it for
later reference and if you let other people use the product, add this instruction manual to the
product.

Please read and obey the security instructions!

@

Before first use read this manual carefully. It eases the correct use of the product and
prevents misunderstanding and damages of product and the user’s health.

Due to constant advancements in product design, construction pictures and content may diverse
slightly. However, if you discover any errors, inform us please.
Technical specifications are subject to changes!

Please check the product contents immediately after receipt for any eventual transport
damage or missing parts.

Claims from transport damage or missing parts must be placed immediately after initial
product receipt and unpacking before putting the product into operation.

Please understand that later claims cannot be accepted anymore.

Copyright

© 2013

This document is protected by international copyright law. Any unauthorized duplication,
translation or use of pictures, illustrations or text of this manual will be pursued by law.

Court of jurisdiction is the Landesgericht Linz or the competent court for 4170 Haslach, Austria!

CUSTOMER SERVICE CONTACT

HOLZMANN MASCHINEN GmbH

A-4170 Haslach, Marktplatz 4
Tel 0043 7289 71562 - 0
Fax 0043 7289 71562 - 4

info@holzmann-maschinen.at
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9 TECHNIC

9.1 Components

BMB 450LRE

BMB 600LRE

Specification

Specification

1 On-Off-switch (motor) 7 Spindel

2 On-0Off-switch (magnet) 8 Speed switch (low/high)
3 Magnet 9 Motor

4 Speed governor 10 | Slipper guide

5 Left / rigt-switch 11 | Coolant liquid container
6 Chuck 12 | 3-arm-lever
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9.2 Technical Details

BMB 450LRE BMB 600LRE

Hole drilling max. @ 45mm 60mm

Hole drilling max. drill depth 35mm 50mm

Twist drilling max. @ 19mm 23mm

Twist drilling max. drill depth 110mm 210mm

Max. tapping diameter M18 M18
Countersunk drilling max. @ 22mm 32mm
Magnetic adhesion 15000N 15000N

Idle speed (Low) 100-250min™* 90-225min™!
Idle speed (High) 180-450min™ 160-405min™*
Dimensions magnetic base 170x80x50mm 205x107x68mm
Distance quick release tool holder to base max 240mm 330mm
Arbor welden shank MT2 MT3

Motor power 1650W 2080W
Voltage 230V / 50Hz 230V / 50Hz
Net weight 13kg 26kg

e For drilling core & threaded holes.

e Ideal for handling huge bulky steel workpieces - where drill press and electric hand drills
are inadequate.

e Offers high mobilitity for working with big workpieces.

e Also for vertical drills - convenient and small,can reduce work force and improve the
machining accuracy and effienciency

e By activating the electromagnet the machine can be mounted on every steel part and in
any position. No slipping!

e Also suitable for overhead work - the magnet provide the necessary security.

e Widely used in the building, bridge building,and ship building industries usw.

e The machine offers verious functions - forward reversal, adjustable velocity, speed
regulation and tapping function.

10 SAFETY

10.1 Intended Use

The machine must only be used for its intended purpose! Any other use is deemed to be a case of
misuse.

To use the machine properly you must also observe and follow all safety regulations, the
assembly instructions, operating and maintenance instructions lay down in this manual.

All people who use and service the machine have to be acquainted with this manual and must be
informed about the machine's potential hazards.

It is also imperative to observe the accident prevention regulations in force in your area.
The same applies for the general rules of occupational health and safety.

HOLZMANN MASCHINEN Austria www.holzmann-maschinen.at Strana 18
MAGNETICKA VRTACKA / MAGNETIC DRILL  MBM 450LRE / MBM 600LRE




The machine is used for:
Drilling, threading in magnetic metal.

Any manipulation of the machine or its parts is a misuse, in this case HOLZMANN-
Machines and its sales partners cannot be made liable for ANY direct or indirect
damage.

Even when the machine is used as prescribed it is still impossible to eliminate certain residual risk
factors.

WARNING

= Use only drills allowable for this machine!

= Never use a damaged drill!

= Use the machine never with defective or without mounted guard
HIGHEST RISK OF INJURY!

10.2 Incorrect use

o Operation of the machine that doesn’t agree with this manual is forbidden!
. Operation without the safety devices is not allowed.

o You mustn’t remove the safety devices!

. Incorrect is the usage for materials which aren’t mentioned in this manual.
. Changes of the machine’s construction are forbidden.

10.3 General rules of security

e Keep the workshop clean: It's easy to cause accidents if the workshop is in mess.

e Notice working environment: Don’t let dynamoelectric tools be damaged by wind or rain.
Don’t work in humid and darksome places. Don’t work in places with flammable gas or
liquid.

e In case of being electrocuted: Don’t make your body touch those grounded objects such as
conduit, caliduct, fridge when using dynamoelectric tools.

e Don't allow strangers and children to be close to the workshops:

e Keep tools carefully: Unused tools should be kept in dry and high places where children’s
hands couldn’t reach to, please lock them if it's necessary.

e Don't overload tools: Operate according to speed or load factor which has been labeled on
tools to get a better and safer effect.

Be careful to choose tools: Don't use small tools or accessories to finish burdensome jobs.

Proper dress: When you are working, don’t wear loose clothes and jewelries in case they
are entangled into rolling parts of tools. You'd better wear rubber gloves and antiskid
rubber overshoes when working outdoor. Workers with long hair should wear security
hats.

e Wear eye-protecting glasses: Please wear eyes-protecting glasses when working.

e Protect cables: Don’t lift dynamoelectric tools with cables and pull cables to draw
connector plugs from switches. Cables should be put away from heat and oily liquid and be
avoided to touch sharp objects.

e Fix workpiece: Please use clamps or table vices to clip workpiece before working, which is
safer than using hands; meanwhile, you can absolutely operate tools with your hands.

e Stand stably: Stand stably when you’re working. Please balance your body.

e Maintain tools very carefully: Keep cleaning tools and their sharpness in order to make
them perform fully. Operators should lubricate and change accessories in time according
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to the manual. Check cables and extended ones timely; change the cables if they are
destroyed. Clean handgrips of tools and keep them dry and from oil.

e Cut off electric source in time: Keep the habit of cutting off electric source in time before
having a rest or changing accessories of aiguilles etc.

e Take down spanners: You must take down adjustive spanners etc. before operating
machines.

e In case of starting wrongly: Don’t put your hands on the button of “on” and “off ” when
moving the tool which is connected with electric source. The switch must be set in “off”
before connecting with electric source.

e Outdoor extended cables: You should use regular extended cables for outdoors when
working outdoor.

e Keep vigilance: Keep your brain sober when working. Don’t operate dynamoelectric tools
when feeling tired.

e Check broken parts and accessories: Operators should carefully check whether every part,
every accessory or every protecting equipment has been broken before intermittently
using dynamoelectric tools in order to decide whether such objects perform again. Check
whether running parts are normal and other condition which influences operation.
Operators should go to service centers to replace parts if they are destroyed unless these
are other items in the manual. Please make the technicians repair switches if they don't
work.

e Advise: It's easy to cause broken tools, even personal hurt if you don't use accessories
from original Company.

e Electric pressure: Pay attention to match electric pressure with electric pressure on the
nameplates of tools(£5%).It's possible to cause danger and ruin tools when working
electric pressure is higher than available electric pressure of tools. When working electric
pressure is lower than available electric pressure of tools, it's possible to damage motors

10.4 Product specific rules of security

e Read carefully the specifications and understand the characteristics and operational
instructions of the magnetic drill. The operator must receive and pass the technical training
before going on duty.

e Confirm the voltage before using. The operating voltage can not be lower or higher by
more than 5%. If it does exceed the yardstick, it will burn the motor and cause creepage
accident.

e The operator must wear safety helmet, insulating gloves and working clothes(The operator
can not wear loose clothes)and can not wear hanging ornaments and ecpose the long hair
outside, in case of being wraped.

e Please notice not to let water into the motor or things to block the air-way, in case that
the heat dispersion of the motor and burn the motor.

e Make sure whether the bore has danger, such as high-voltage line, gas

e When the magnetic drill drills through armor plate, please notice the safety of the people
and properties below. When drilling the metal beam-column, notice the safety of the
building structure.

e The magnetic drill can not work under dangerous environment, especially in flammable
and explosive environment. The workplace must have good lighting condition and be tidy
and neat.

e Start no-load the magnetic drill in any condition. Prohibit starting it with load on in case
damaging the magnetic drill. Pay attention to the stability of the magnetic drill when in
aloft work, in case that the magnetic drill falls down.

e The power line should fit for the quadded rubber cable specified by the safe instructions.
Make sure the ground wire is rightly connectde to the ground.

e Cut the power off before installing or moving the magnetic drill.

e Lift up the magnetic drill when moving it, in case of damaging it.
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¢ When maintanining the machine, using the original parts can make the machine reach the
optimal working condition.(Warning:The company is not liable for the result caused by
unfastenedness of the machine.)

e The magnetic drill must be equipped with safety belt. When in aloft work, fasten the safety
belt of the magnetic drill, in case that the magnetic drill falls down because of the power
cut or off to result in accidents.

e Do not cut the power line or change the plug , in case that the circuit board or the
magnetic support are burnt.

Do not operate the machine at insufficient lighting conditions.
Do not operate the machine outdoors.

Do not operate the machine when you are tired, when your concentration is
impaired, and/ or under the influence of drugs, medication or alcohol.

Do not wear loose clothing, long hair openly or loose jewellery like necklaces

etc. when operating the machine
They might be catched by rotating parts and cause serious injuries.

Use proper safety clothing and devices when operating the machine (, safety
goggles, ear protectors, safety shoes ...)! Do not wear safety gloves for
operating because they decrease the working accuracy and they might be
pulled into the chuck.

Before any maintenance you have to disconnect the panel saw from the power
source.

Never use the plugged cable for transporting or manipulating the machine.

NOTICE

Emergency procedure

A first aid kit in accordance with DIN 13164 should always be readily
available for a possible accident. Initiate the violation in accordance with
the necessary first aid measures. When requesting support, provide the
following details:

I 1. Place of accident 2. Type of accident

3. Number of injured people 4. Injury type(s)

10.5 Remaining risk factors

Even if the machine is used as required it is still impossible to eliminate certain residual risk
factors totally. The following hazards may arise in connection with the machine’s construction
and design:

Despite of correct and proper use and maintenance there remain some residual risk factors:

¢ Hazard of injury or machine damage due to undetected machine defect
To minimize this risk, check the machine prior to every operation for loose screws and
connections. Check the motor noise, the spindle, the drill chuck, etc. for eventual damage.
Damaged parts have to be replaced immediately, no operation of the machine in the
meantime!
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¢ Hazard of electric shock
Undetected malfunctions in the power supply and/or the connected wood working machine
might result in electric shock when touching the machine. Ensure proper electric
installation, and let it check periodically by a trained electrician.

¢ Danger due to unintended machine start-up
Eliminate this risk by disconnecting the machine before you perform any checks or
activities on the machine.

e Hazard of inhaling toxic dust
Especially wood dust arising from chemically treated wood and/or lacquer/paint are
harmful when inhaled. Therefore wear a suitable breathing mask if required.

These risk factors can be minimized through obeying all security and operation instructions, proper
machine maintenance, proficient and appropriate operation by persons with technical knowledge and
experience.

10.6 Rules of assenbly

e Know about the structure of the magnetic drill before use: electromagnetic suctorial cup,
spot drilling and the operational function of driving.

e Make sure that the switch is off and the plug is pulled out before installing or taking down
the aiguille.

e Rotate the handlweheel, check whether the electric drill can move up and down smoothly,
raise the electric drill to the top position(Side lay the backout.)

e The aiguille must be sharp. As for Morse taper shand drill, please note the Tang must
insert into the drogue behind the gain when aiming at it. When disassembling the aiguille,
insert the wedge into the drogue gain, knock the hardhead to fall with a hammer.(The
aiguille must be sharp)

e After drill chuck clamps the aiguille, pick up the key wrench.

e Put the power line behind the machine at work, keep it away from the aiguille.

e The switches of the electric drill and the magnet must be set in the off position before
connecting to the power.

e Fasten the safety belt when using the magnetic drill.
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11

OPERATION

11.1 Operation instructions

Plug in, aim at the drilling position, and then turn on the switch of the electromagnet. Use
the electromagnet’s characteristic that can be absorbed onto the surface of the magnetoc
materials such as steel and the like to absorb the sundries of the surface, and check
whether the magnetic force is normal.(The general thickness of the armor plate is over
20mm).

Put the magnetic drill around the drilling postion, select proper adsorbing matter and one
end of the thrill safety belt through the lifting handle on the frame and tie the other to the
firm frame and fasten it , leaving about 100mm of end, And then fasten the bolt of the
fastener and it should not lossen or move when using hands to haul it.

As for the magnetic drill equipped with supporting screw, regulate the supporting screw to
make it absorbed to the surface lightly.

As for the magnetic drill equipped with turnplate, loosen the handwheel of the turnplate,
remove the turnplate to drive the frame to center the qgiguille at the drilling position and
fasten the handwheel of the turnplate.

Turn on the switch, check whether the drill runs and whether the sound is fluent. If
everything is normal, rotate the handlewheel to pull in the drill.

Drill in slowly and unforcefully. Generally, the drilling depth is around 0.05mm/r. Do not
pull it fiecely in case of overload.

If the drill stops suddenly for some reason, cut the power immediately

(The switch of the magnetic support must be turned off).

Take a break after using the magnetic drill continuously for two or three hours, in case of
the magnetic support is burnt due to superheating

11.2 Operation

11.2.1 The horizontol working method:

a. Move the magnetic drill to the workpieces (note: the surface of the magnetic
support must be clean and tidy and has no scrap iron and so on);

b. Turn on the switch of the magnetic support after plugging in, and then
the magnetic support is tightly absorbed onto the workpoeces;
c. Install the neccessary aiguille, loosen the turnplate, fasten the bolt, turn

the frame, aim the aiguille at the machining holes, and fasten the bolt. Rotate
the knighthead to withstand the working face;

d. Turn on the switch of the electric drill for dilling (note: the drilling depth is at
0.05mm/r. Do not pull it fiecely in case of overload);

e. Turn off the switch of the electric drill and magnetic support after the operation
and take off the magnetic drill from the workpieces.

11.2.2 Side working method

Note: It needs two men to operate it and one to monitor it.

a. Put the plug into the socket;

b. Raise the magnetic drill, and make the magnetic support to adhere to the
working face, and then it is tightly absorbed into the workpieces;

c. Fasten the safety rope (note: Do not fasten it tightly to leave space for the drill
rig to ergulate), in case of the poweroff magnetic drill falls suddenly;
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d. Repeat 1.c operation;

e. Repeat the 1.d operation (note: No people stand under the magnetic drill when
operating, in case of power cut.);

f. Turn off the switch of the electric drill after the operation. Two men grasp the
magnetic drill, untie the safety rope, turn off the switch of the magnetic drill,
take off the magnetic drill.

11.2.3 Working method on the top

Note: It needs at least three men to operate and a person to monitor it . Or else, do not use this
working method
a. Repeat 2 (a.b.c) operation;

b. Repeat 1(c.d)operation, (note: Take preventing measures to the drilled scrap
iron.);

c. Repeat 2(f) operation

11.2.4 Other working methods

The user can take other working methods depending on the field operation, and must take the
safety into consideration.

11.3 Supplementary specification

e The ground can not have sundries. Keep it dry and clean.

e Keep the aiguille sharp.

e Keep the key wrench from teh collet.

e Do not press the drill forcefully. When meeting blocks in operation, withdraw the drill in
case that the drill overload. If the running velocity slows down, loosen the pressure. Cut
off the power if the drill stops suddenly.

e Put the cable behind the machine at work, keep it away from the aiguille.

e Set the switch on the off position before plugging in.

e Do not extend or dismantle the cable.

e Being absorbed on coarse surface may affect the magnetic power of the magnetic drill.

Thereby, it is necessary to do experiment in advance in case of accident.

e Take preventing measures in common places before using the magnetic drill, such as
insulating creepage protector(including creepage protecting plug and socket and so on). Or
else, the user must wear insulating gloves and shoes or stand on the insulating mat. Fix
rated creepage protector of 30mA with no more than 0.1S operate time in good
conducting places such as moist or metal framework.

11.4 Grounding device

e Keep the instrument well connected to the ground in case of getting electric shock. The
grounding device should have standard wire, and be equipped with grounded to work with
the grounding wire. Do not connect in correctly the live wire to the joint of the cycling
wire.

e The circuit board connected to the ground must have connection to the turn-on grounding
device forever, and make it connected with the ground together with the plugging hole
and lug fastened by the yellow and green wires.

e Only allow using standard extended cable. The cable must be equipped with a grounding
plug and then supply power to instruments if the cable is damaged, repair or change it.
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12 MAINTENANCE

ATTENTION

Don’t clean or do maintenance on the machine while it is still connected
to the power supply:

Damages to machine and injuries might occur due to unintended
switching on of the machine!

Therefore: Switch the machine off and disconnect it from the power
supply be-fore any maintenance works or cleaning is carried out

The machine does not require extensive maintenance. If malfunctions and defects occur, let it be
serviced by trained persons only.

Before first operation as well as later on every 100 operation hours you should lubricate all con-
necting parts (if required, remove beforehand with a brush all swarfs and dust).

Check regularly the condition of the security stickers. Replace them if required.
Check regularly the condition of the machine.

The good condition and perfect adjustment of the guiding rollers is essential for a smooth band
guidance and a clean cut.

Store the machine in a closed, dry location.

NOTICE

Clean your machine regularly after every usage - it prolongs the machines lifespan and is a
pre-requisite for a safe working environment.

Repair jobs shall be performed by respectively trained professionals only!

12.1 Cleaning

After each workshift the machine has to be cleaned. Remove chips etc. with a suitable tool. Do
not remove them by hand (cutting injury!). Remove dust as well.

NOTICE

The usage of certain solutions containing ingredients damaging metal
surfaces as well as the use of scrubbing agents will damage the machine
surface!

Clean the machine surface with a wet cloth soaked in a mild solution

12.2 Disposal

Do not dispose the machine in residual waste. Contact your local authorities for
information regarding the available disposal options. When you buy at your local
dealer for a replacement unit, the latter is obliged to exchange your old.

The product is manufactured according to the REACH Regulation (EC-1907-2006).
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13 TROUBLE SHOOTING

BEFORE YOU START WORKING FOR THE ELIMINATION OF DEFECTS, DISCONNECT THE
MACHINE FROM THE POWER SUPPLY.

Trouble Possible cause Solution
The magnetic support has e Switch defective e Repair switch
no magnetic force . .
e Power supply is off e Repair power supply
e Fuse is defectivet e Change fuse
e Electric contactor is defective e Repair or change electric
contactor
e Circuit board defective e Change circuit board
The electric drill does not e Switch defective e Repair switch
ork after pl ing i
worlc arter piugging In e Carbon brushes defective e Chang carbon brushes
e Motor defective e Repair or change motor
To rotate the 3-arm lever e Axle-key is broken e Repair or change axle-key
to guide rail fail
guide rati fai e Gear and rack have malposition e Loosen bolt and repair slipper
guide
The magnetic support has e Material <20mm
little magnetic force e Surface is dirty e Clean surface
Drills an elliptical hole e Drill shocks and fastener are loose | e Correct the vertikaly position
and fix the fastener
e Surface not plane e Plane the surface

MANY POTENTIAL SOURCES OF ERROR CAN BE CLEARED BY THE EXPERTLY
CONNECTION TO THE ELECTRICITY GRID.

NOTICE

Should you in necessary repairs not able to properly to perform or you have
not the prescribed training for it always attract a workshop to fix the
problem.
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14 NAHRADNI DILY / SPARE PARTS

14.1 Objednavka nahradnich dili / spare parts order

S originalnimi dily zvysite zivotnost vaseho stroje HBS600PROFI a zkratite dobu montaze.
Popis nahradnich dilG je zdmé&rné& v angli¢tiné z dlvodl vylougeni chyb pti objednavani.

POKYN

Pouziti jinych nez originalnich dili ma za nasledek ztratu zaruky!
Proto plati: Pouzivejte pouze originalni nahradni dily!

PFi objednani nahradnich dild pouZivejte objednaci formulaF, ktery se nachazi na konci tohoto
navodu. Uvedte typ stroje, Cislo dilu podle vykresu a pro vylouceni zamény pfipojte i fotografii
dilu a kopii vykresu, s vyznacenym dilem.

Objednaci adresa je v predmluvé tohoto navodu.

With original Holzmann spare parts you use parts that are attuned to each other shorten the
installation time and elongate your products lifespan.

IMPORTANT

The installation of other than original spare parts voids the warranty!
So you always have to use original spare parts

When you place a spare parts order please use the service formular you can find in the last
chapter of this manual. Always take a note of the machine type, spare parts number and
partname. We recommend to copy the spare parts diagram and mark the spare part you need.

You find the order address in the preface of this operation manual.
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14.2 MBM 450LRE
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Specification

Specification

5 Spindle 1 215 | The stator shell 1
10 Bearing 6905 1 220 | Brush holder 2
15 Rubber ring 1 225 | spring 2
20 Seal 35/22/7 1 230 | Brush 2
25 Self-tapping screws M6X50 4 235 | Flat pad 4
30 Gearbox 1 240 | screw M4X12 Phillips 4
35 Pin 1 245 | Soft-start circuit boards 1
40 Hex Socket Screws M8X60 1 250 | Self-tapping screws M3X12 2
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45 Dovetail iron 255 | Cover

50 Rivet spring sets 260 | Self-tapping M5X40

55 Shifting gear knob 265 | Self-tapping M5X45

60 O-ring 270 | Hose fittings
65 Circlip 275 | Hex Socket Screws M4X16
70 Dial lever 280 | The left of regula

75 Seal 32/20/7 285 | The right of regula

80 Bearing 6003 290 | slide bar
85 Downshift speed flat gear 295 | Lift aluminum
90 Circlip 300 | Rack

95 Bearing 608 305 | Hexagon Screw M6X20

100 | The rotor gear shaft 310 | Round Phillips screws M3X6

105 Pin 315 | The rear panel

110 rotor flat gear 320 | Hose fittings

115 Bearing 608 325 | Tight hexagonal M5X8

120 | O-ring 330 | Lift rocker

125 Intermediate cover 335 | Pin

130 | Bearing 608 340 | Lift shaft

135 | Shaft gear 345 | Composite bearings

140 Pin 350 | Lifting gear

145 Pagoda flat gear 355 | Circlip

150 | Bearing 608 360 | Bearing 6903

155 | O-ring 365 | Flat pad

160 Hoops 370 | E word Circlip

165 | Seal 375 | Frame

170 Bearing 6001 380 | Hexagon Screw M4X16
175 Rotor 385 | Anti-bending joints

180 Bearing 608 390 | Power line

185 Ring 395 | Speed governor

190 | O-ring 400 | The front panel assembly

195 Windshield circle 405 | Round Phillips screws M3X6

200 Black self-tapping M4X65 410 | Disk

NINIPRIPRPIRIRIRRPRRRRLRRLR|IPrRIP,R|PR|IPR|IPR|IRPRPRRRRRR R R R ERRFR[RFR|[EFR|[FR|[&#
N, DN R |R R R[RRRRR,RRRFRRR R AR WO, [DRINRRR[FRRROOFRININ|RF

205 | Flat pad 415 | Hex Socket Screws

(M6X30-2, M6 * 50-2)

210 | Stator 1 420 | Lift the handle 3
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MBM 600LRE

14.3

MAGNETICKA VRTACKA / MAGNETIC DRILL ~ MBM 450LRE / MBM 600LRE
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Specification

Specification

1 spindle 1 41 stator 1
2 steel ball 2 42 inside lining 1
3 sping 1 43 Stator housing 1
4 clamp spring 1 44 Plastic cover 1
5 Washer 1 45 fix screw 4
6 Bearing 1 46 brush carriage 1
7 fixed spanner 2 47 Brush fossa 2
8 tightening screw 1 48 electric brush 2
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9 With angle iron strip 1 49 pressure plate screw 4
10 gear box 1 50 compression plate 2
11 Gear box fixed screw 4 51 Screw cap 1
12 spring washer 4 52 hose connector 1
13 Washer 4 53 fix screw 4
14 Gearshift fixing screw 1 61 fixing screw 3
15 shift block 1 62 Edge fixing screw 10
16 O-ring 1 63 regula 2
17 clamp spring 1 64 aluminium plate 1
18 Shift knob 1 65 Iron Bar 1
19 aluminum plate 1 66 gear rack 1
20 rivet 2 67 framework 1
21 inside callipers 1 68 magnetic disc 1
22 bearing 1 69 Front panel screws 1
23 massive plate 1 70 Front panel 1
24 clamp spring 1 71 RAT TAIL 1
25 Medium plate 1 72 fixing screw 4
26 fast plate 1 73 power line 1
27 clamp spring 1 74 racker 3
28 bearing 1 75 Bakelite bal 3
29 bearing 1 76 Steel piece 1
30 Pagoda gear 1 77 Composite bearing 1
31 bearing 1 78 dowel pin 1
32 bearing 1 79 clamp spring 1
33 rotor gear 1 80 plastic jacket 1
34 bearing 1 81 Decorative cover 1
35 middle cover 1 82 Decorative cover screw 3
36 bearing 1 83 Small plate 1
37 rotator 1 84 Governor knob 1
38 bearing 1 85 Lifting adjusting screw 6
39 fan shroud 1 86 backboard 1
40 Stator screw 2 87 backboardfixing screw 4
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15 PROHLASENI O SHODE / CERTIFICATE OF CONFORMITY

ce .

Jméno / name

Prodejce / Distributor
HOLZMANN MASCHINEN® GmbH
A-4170 Haslach, Marktplatz 4
I.: +43/7289/71562-0; Fax.: +43/7289/71562-4
www.holzmann-maschinen.at

Typ / model

Magneticka vrtacka / Magnetic drill

Smeérnice EU / EC-directives

MBM 450LRE, MBM 600LRE

= 2006/42/EG

Pouzité normy / applicable Standards

= 2004/108/EG Annex II

= EN 60204-1:2006
= EN 14121-1:2007

= EN ISO 12100-1:2003
= EN ISO 12100-2:2003/A1:1995

Timto prohlasujeme, Ze vySe uvedeny typ stroje splfiuje bezpecnostni a zdravotni poZzadavky no-rem EU.
Toto prohlaseni ztraci svou platnost, pokud by doslo ke zménam nebo Upravam stroje, které nami nebyly

odsouhlaseny.

Hereby we declare that the above mentioned machines meet the essential safety and health requirements of
the above stated EC directives. Any manipulation or change of the machine not being explicitly authorized by

us in advance renders this document null and void.

Christian Eckerstorfer
Techn.dokumentatace / techn. documentation
HOLZMANN-MASCHINEN
4170 Haslach, Marktplatz 4
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holzmann-maschinen.at

/ Klaus Schérgenhuber
Jednatel / Director

Haslach, 20.12.2013

Misto / Datum place/date
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16 ZARUCNI PODMINKY
(Stav k 26.1.2014)

Zarucni pozadavky kupujiciho vyplyvajici z kupni smlouvy a uplatnéné u prodejce (obchodni zastoupeni firmy Holzmann)
stejné jako prava vyplyvajici z legislativy piisluné zemé zlistavaji timto prohlaenim nedotceny.
Pro tento stroj poskytujeme zaruku za nasledujicich podminek:

A. Zaruka zahrnuje bezplatné odstranéni veéker{/gh vad stroje, za predpokladu spinéni podminek dle bodd (B-E),
které omezuji spravnou funkci stroje a jsou zpusobeny vadou materidlu nebo vyrobni vadou.

B. Zaruéni doba je 12 mésicl, u komeréniho pouziti 6 mé&sicl od dodani zboZi prvnimu kupujicimu. K reklamaci
piedlozte originalni doklad o dodani zbozi a kupni doklad v pripadé vlastniho odbéru zbozi.

C. Pro nahlaseni reklamace kontaktujte obchodni zastoupeni spole¢nosti HOLZMANN, u kterého jste vyrobek pofidili
a predlozte nasledujici doklady:
- Kupni doklad/nebo doklad o dodavce zbozi
- Vyplnény Servisni formula¥ s popisem vady
- Pfi pozadavku na dodani nahradniho dilu kopii vykresu nahradnich dilli s vyznacenim potfebného dilu.

D. Pribéh teseni reklamace a misto plnéni uréuje spole¢nost HOLZMANN GmbH.

E. Snadno odstranitelné vady budou odstranény obchodnim zastoupenim, u rozsahlejSich vad si vyhrazujeme pravo
na odborné posouzeni na adrese sidla firmy 4707 Haslach, Osterreich. Pokud neni v servisni smlouveé explicitné
uvedeno jinak, plati, ze mistem pro vyfizeni reklamace je sidlo spolecnosti
HOLZMANN-MASCHINEN na adrese 4707 Haslach, Osterreich. Tato zaruka vyrobce nekryje pripadné naklady na
prepravu zbozi do sidla firmy.

F. Vyluky ze zaruky:

a. Na dily, které vykazuji znamky opotiebeni a pfi vadach stroje, které jsou nasledkem bézného
opotrebeni.

b. Pfi nevhodné nebo nedbalé montazi stroje, chybného uvedeni do provozu pfip. nevhodného pfipojeni
k elektrické siti.

c. Pfi nedodrzeni pokyn{ pro obsluhu stroje, nevhodném pouziti, nestandardnich podminkach prostiedi,
nevhodnych podminkach pro provoz, nedostatecné Gdrzbé a péci o stroj atd.

d. Pfi pouziti a/nebo zamontovéni neoriginalnich dild a ptisludenstvi nebo p¥i dodatednych Upravach, které
nejsou schvaleny spolec¢nosti HOLZMANN.

G. U zanedbatelnych odchylek vyrobku od jeho popisu, pfi¢emz tyto nemaji vliv na hodnotu nebo pouziti stroje pro
dané ucely.

H. PFi prekrodeni zatéze stroje. Zejména pfi vadach zplsobenych pretizenim stroje z divodu jeho vytizeni pro
komercni Ucely, pro které tento stroj nebyl zkonstruovan.

I. V ramci této zaruky jsou dalsi naroky kupujiciho nad rdmec pInéni uvedeného v tomto dokumentu vylouceny.

Tyto zaruéni podminky ptijima kupujici ze svobodné vile. Tato zaruka vyluduje pripadné prodlouZeni zaruéni doby, a to i
na nahradni dily.

SERVIS

Po uplynuti zaruc¢ni doby mohou byt opravy realizovany i u neautorizovanych servisnich firem. K dispozici je Vam
samoziejmé i nadale servis spolecnosti HOLZMANN-Maschinen GmbH. V takovém pfipadé uplatnéte Vase nezavazné
poptavky/reklamace s Udaji dle bodu C) na nas zakaznicky servis nebo nam poslete vyplnény pfiloZzeny servisni formular.
Mail: service@holzmann-maschinen.at

FAX: +43 7289 71562 0
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17 GUARANTEE TERMS
(applicable from 20.12.2013)

Please consult our troubleshooting section for initial problem solving. Feel free to contact your HOLZMANN reseller or us
for Customer Support!

Warranty claims based on your sales contract with your HOLZMANN retailer, including your statutory rights, shall not be
affected by this guarantee declaration. HOLZMANN-MASCHINEN grants guarantee according to following conditions:

A) The guarantee covers the correction of deficiencies to the tool/product, at no charge, if it can be verified adequately
that the deficiencies were caused by a material or manufacturing fault.

B) The guarantee period lasts 12 months, and is reduced to 6 months for tools in commercial use. The guarantee period
begins from the time the new tool is purchased from the first end user. The starting date is the date on the original
delivery receipt, or the sales receipt in the case of pickup by the customer.

C) Please lodge your guarantee claims to your HOLZMANN reseller you acquired the claimed tool from with following
information:

>> Original Sales receipt and/or delivery receipt

>> Service form (see next page) filed, with a sufficient deficiency report

>> for spare part claims: a copy of the respective exploded drawing with the required spare parts being marked clear and
unmistakable.

D) The Guarantee handling procedure and place of fulfillment is determined according to HOLZMANNS sole discretion in
accordance with the HOLZMANN retail partner. If there is no additional Service contract made including on-site service,
the place of fulfillment is principally the HOLZMANN Service Center in Haslach, Austria.

Transport charges for sending to and from our Service Center are not covered in this guarantee.

E) The Guarantee does not cover:

Wear and tear parts like belts, provided tools etc., except to initial damage which has to be claimed immediately after
receipt and initial check of the product.

Defects in the tool caused by non-compliance with the operating instructions, improper assembly, insufficient power
supply, improper use, abnormal environmental conditions, inappropriate operating conditions, overload or insufficient
servicing or maintenance.

Damages being the causal effect of performed manipulations, changes, additions made to the product.

Defects caused by using accessories, components or spare parts other than original HOLZMANN spare parts.

Slight deviations from the specified quality or slight appearance changes that do not affect functionality or value of the
tool.

Defects resulting from a commercial use of tools that - based on their construction and power output - are not designed
and built to be used within the frame of industrial/commercial continuous load.

F) Claims other than the right to correction of faults in the tool named in these guarantee conditions are not covered by
our guarantee.

G) This guarantee is voluntary. Therefore Services provided under guarantee do not lengthen or renew the guarantee
period for the tool or the replaced part.

SERVICE

After Guarantee and warranty expiration specialist repair shops can perform maintenance and repair jobs. But we are still
at your service as well with spare parts and/or product service. Place your spare part / repair service cost inquiry by filing
the SERVICE form on the following page and send it:

via Mail to info@holzmann-maschinen.at

or via Fax to: +43 7289 71562 4
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18 SLEDOVANI VYROBKU

Nase vyrobky sledujeme i po dodani k
zakaznikim.

Pro jejich dalsi zlepseni radi vyuzijeme
vase zkusenosti z provozu tohoto stroje.

+ Problémy, které pfi provozu vznikly
+ Vadna funkce, ktera nastala pri urcitych
podminkach

+ Zku&enosti, které mohou byt ddlezité pro
ostatni uzivatele

+ Prosime vas o zaznamenani vyse
uvedenych skutecnosti a jejich zaslani na
nasi adresu postou, faxem ¢i emailem:

Moje postfehy / My experiences:

PRODUCT EXPERIENCE FORM

We observe the quality of our delivered products
in the frame of a Quality Management policy.

Your opinion is essential for further product
development and product choice. Please let us
know about your:

- Impressions and suggestions for
improvement.

- experiences that may be useful for other
users and for product design

- Experiences with malfunctions that occur in
specific operation modes

We would like to ask you to note down your
experiences and observations and send them to
us via FAX, E-Mail or by post:

Jméno / name:
Typ stroje / product:

Datum zakoupeni / purchase date:

Prodejce / purchased from:
E-Mail/ e-mail:

Diky za VasSi pomoc! / Thank you

for your kind cooperation!

KONTAKTNI ADRESA / CONTACT:
HOLZMANN MASCHINEN GmbH
4170 Haslach, Marktplatz 4 AUSTRIA
Tel : +43 7289 71562 0

Fax: +43 7289 71562 4
info@holzmann-maschinen.at
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SERVISNI FORMULAR / SERVICEFOR

Zaskrnéte prosim poZadované poli¢ko/ Bitte kreuzen Sie eine der untenstehenden an:

Poptavka na servis /
Poptdvka na nahradni dil /
L] Zaruéni oprava /

Serviceanfrage
Ersatzteilanfrage
Garantieantrag

1. Udaje zakaznika (* povinné) / Daten Antragsteller (* sind Pflichtfelder)

*Jméno, pfijmeni / Vorname, Nachname

*Ulice, ¢islo domu / StraBe, Hausnummer

*pSC, mésto / PLZ, Ort

*Stat / Staat

*(mobilni)telefon/ Telefon bzw. Mobiltel.
véetné kodu zemé

* E-Mail

Fax

2. Informace o stroji / Gerateinformationen

Sériové ¢islo/Seriennummer:

*Typ stroje/Maschinentype:

2.1 Potrebné nahradni dily/ bendtigte Ersatzteile

Cislo dilu / Ersatzteilnummer | Popis dilu / Beschreibung

Pocet/Anzahl

2.2 Popis zavady / Problembeschreibung

Popiite prosim zivadu, zvlasté pak s dirazem na:

Co zavadu zapfi¢inilo.? Jaka byla vade éinnost pred vyskytem zavady?

Pii zavadé na elektrické &asti stroje: Nechal jste si zkontrolovat vase sifové napéti a
pitpojeni stroje kvalifikovanym elektromechanikem?

Bitte fithren Sie in der Fehlerbeschreibung unter anderem an

Was hat den Defekt verursacht bzw. was war die letzte durchgefithrte Titigkeit. bevor Th-
nen das Problem/der Defekt aufgefallen ist?

Bei Elektrodefekten: Wurde die Stromzulettung sowie die Maschme bereits von einem
Elektrofachmann gepriift?

3. Doplikové informace

NEUPLNE VYPLNENE FORMULARE NEMOHOU BYT ZPRACOVANY!

PRO ZARUCNI OPRAVY VZDY PRILOZTE KOPII PRODEJNIHO DOKLADU, JINAK
ZARUKA NEBUDE UZNANA!

PRO NAHRADNI DILY PRILOZTE KOPI VYKRESU NAHRADNICH DiLU §
VYZNACENYM DILEM NEBO JEHO FOTOGRAFIL

URYCHLI TO VYRIZENI VAST ZADOSTI A ZAMEZ] ODESLANT CHYBNYCH DILU.

DEKUJEME ZA VASI SPOLUPRACT!

Bitte Beachten

UNVOLLSTANDIG AUSGEFULLTE FORMULARE KONNEN NICHT BEARBEITET
WERDEN!

GARANTIEANTRAGE KONNEN AUSSCHLIESSLICH UNTER BEILAGE DES
KAUFBELEGES/ABLIEFERBELEGES AKZEPTIERT WERDEN.

BEI ERSATZTEILBESTELLUNGEN LEGEN SIE DIESEM FORMULAR EINE KOPIE
DER BETREFFENDEN ERSATZTEILZEICHNUNG BEI' MARKIEREN SIE DARAUF
DIE BENOTIGTEN ERSATZTEILE. DIES ERLEICHTERT UNS DIE IDENTIFIZIE-
RUNG UND ERMOGLICHT SO EINE RASCHERE BEARBEITUNG.

VIELEN DANK!




